
Хару ждала на вокзале, вместе с Сорой, Юри и Като. Они отправляются на горячие источники,
на несколько дней, и были очень взволнованы, чтобы пойти вместе. Они немного подождали,
пока не услышали голос.— Простите, что заставила ждать. — медленно проговорила Утаха,
таща за собой чемодан. Она была одета в красивый белый цельный костюм и улыбалась.— Ты
опоздала! — сказала Сора.— Так? — спросила Хару, Утаха.— Ты не опоздала, мы пришли
пораньше. — сказал Хару.Утаха посмотрела на Сору, слегка приподняв подбородок.— Хару! —
Сора была раздражена, что Хару защищал ее.— Как бы то ни было, Като, спасибо тебе за то,
что мы можем поехать вместе. — прервал разговор Хару. — Давайте поблагодарим ее, прежде
чем сесть в поезд.— Като, спасибо. — сказали все детским тоном, в один голос.— Что это? Это
начальная школа? — спросила Като с невозмутимым выражением лица.Все вошли в вагон и
сели рядом.Сора подняла бровь, глядя на Хару, который был зажат между Утахой и Юри. —
Почему я сижу здесь?— Ты не хочешь сидеть со мной? — спросила Като.— А-а, н-нет, но Хару....
— Сора посмотрел на Като и попыталась объяснить недоразумение.— Не волнуйся, я понимаю.
— улыбнулась Като.— Като....— Сора не ожидала, что Като будет ее дразнить.Хару улыбнулся,
наблюдая за взаимодействием Соры и Като.— Сис-кон. — одновременно сказали Юри и
Утаха.— Это не правильно название. — Хару скривил губы.— О, тогда, как? — спросила Утаха.—
Это забота брата, о сестре. — сказал Хару.— Ты что-нибудь приготовила?— спросила Утаха.—
Думала ты приготовишь. — сказала Юри.— Вы меня игнорируете? — Хару скривил губы и на
глазах у всех, достал коробку с едой. Он открыл коробку и услышал удивленные возгласы, от
всех присутствующих.— Хару, твое кулинарное мастерство возросло. — сказала Юри, поедая
еду.— Хм, согласна. — Утаха подумала, что было неплохо, если он был ее мужем.Сора ела с
улыбкой, его еда очень вкусная.— Очень вкусно. — кивнула Като.— Я рад, что вам
понравилось. — кивнул Хару и почувствовал удобство Божественного языка. Этот язык
бесценен в кулинарном мире.— Ты собираешься в Тоцуки? — спросила Юри.Хару уже
несколько раз слышал этот вопрос. Он покачал головой. — Нет, кулинария для меня, всего
лишь хобби.— Правильно, он хочет быть в одной школе со мной и создать сэмпай и кохай
отношения. — сказала Утаха с уверенной улыбкой.Юри приподняла бровь. — Почему ты так
уверена?— Потому что, это правда. — сказала Утаха.Хару вздохнул, от того, что они начали
ссориться. Он подумал, что должен встречаться, с одной из них. Этот горячий источник, будет
идеальным местом для исповеди. Его признание может быть очень дешевым, так как он
недостаточно искренен, но он не мог по-другому, было невозможно встречаться с его
настоящей любовью. Он остановил их ссору. — Хорошо, перестаньте ссориться, вы мешаете
другим пассажирам.Утаха и Юри огляделись и заметили, что многие смотрят на них. Обе
смутились и использовали обе его руки, чтобы скрыть свои лица.Сора разозлилась, но Като,
рядом с ней, остановила ее.Хару казалось, что он стал главным героем гарема, ах, он давно
стал им.———Они благополучно добрались до места назначения.Отель горячих источников
подобрал их на станции, на автомобиле.Все сели в машинуХару подумал, что отель довольно
роскошным, так как был расположен в таком особом месте.— Като, спасибо. — сказал Хару.—
Не обращай внимания. — сказала Като.Хару решил посидеть с ней, тут, он чувствовал себя
спокойно и мог отдохнуть.Они остановились в горячем источнике, рядом с отелем. Они обошли
это место и попробовали горячий источник ног.— Приятно. — сказала Утаха.— Да. — кивнула
Юри.Они наслаждались ванной для ног.Хару посмотрел на Като и Сору. Он обрадовался, что
научился хаки наблюдения. Он мог различить свое окружение, даже с закрытыми глазами.
Несмотря на хаки наблюдения, мастерство Като было слишком высоким, для него. Он не знал,
был ли это сюжет или ее собственная сила, но иногда, он терял ее, но в то же время, он мог
использовать ее, как средство для тренировки. Он закрыл глаза и сосредоточился на
окружении, пока не нашел кого-то, подглядывающего за ними. Он поднял бровь. (
Девушка?)Хару не понимал, почему эта девушка следит за ними. Он решил съездить за
продуктами и сувенирами, по дороге.Они путешествовали вокруг этого, пока не были
удовлетворены. Вернувшись в отель, они спросили у администратора, об их номере. — Здесь
только одна комната? — спросил Хару.— Да. — кивнула секретарша.Хару посмотрела на них и



сказал. — Вы не возражаете, если я буду жить с вами?Они бессознательно кивнули, но в уме
представляли себе, что произойдет нечто дикое.Хару нахмурился, все еще чувствуя, что та
девушка, следует за ними. Он не знал, что хотела эта девушка, но надеялся, что это было его
недоразумение, что она следовала за ними. Он посмотрел на них и сказал. — Пошли.— Зверь...
— думали они в глубине души, когда заметили, как он уверенно просит четырех девушек, спать
с ним.Хару не знал, что они неправильно поняли его, и не очень задумывался об этом,
поскольку беспокоился о девушке, которая преследовала их.Внимание! Этот перевод,
возможно, ещё не готов.Его статус: идёт перевод
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